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Research Article

Cultural Proximity and Power Negotiations:
An Ethnographic Study on Television Format
Production in China

Wenna ZENG, Colin SPARKS

Abstract

Based on participant observation and in-depth interviews, this study
conducts an analysis of the decision-making process in the production of Hurry
Up, Brother, which is a Korean format show that is localized in China. The
findings show that localization involves the process of power negotiations. The
findings emphasize the power relations between local production teams and the
owner of the Korean format show, who represents the predominant power.
Based on the findings, the author concludes that knowledge does not guarantee
power. Furthermore, the findings show that rather than cultural proximity,
cultural distance and political issues influence decision making in television
production. This detailed ethnographic study contributes to television studies as
well as the discussion on globalization and cultural proximity.
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MENLE
HE204F A > TR B Eﬁi?%’a?ﬁﬁéﬁ%@ﬁfﬁ%ﬁ%%—ﬁlﬁﬁ
W > Z BT EBAE LTI - B » BUARKETER I A i

Jﬁﬁ%‘ﬁé’%ﬁﬁ%*ﬂ?—‘iﬁﬁEjCZIKLﬁﬁﬂ‘ﬁﬂHE 42 (Chalaby, 2015;
Gottlieb, 2010; Keane, 2002; Moran & Keane, 2006; Rivero, 2012; Turner,
2009) - & H s T H 4 WMEE%IE MR o BN T 22k ] (global)
At | (local) FME& B > #1825 FEARL B2 2 2 AR K AR BE 1Y
5 B u@%%%%%"f*%fﬁ% » R ATERBIBIR S > £21E
%‘5@0\%@% (multi-layer) > Fb 40 [ 38{k (regional) > DA A SCAL 16 A
(hybridization) & (Chalaby, 2012; Elasmar, 2014; Esser, 2010; McMillin,
2007; Moran, 1998; Oren & Shahaf, 2012; Straubhaar, 2007) - {HJ& > K#&F
g3 B B R B R S AL TR SO M BE 2 R B IE R ER
MEE DA REANFHE (808 RIRE) MRk b BEnEREREP&
RO B8 2 [ B A AR R e o SRR B IT - A RS 3 2
JRE 5% i B AR AR 2 A £ AL i B2 B A% 2% [a site of cultural negotiation ]
(Keinonen, 2016) ° #A1fi > AL S BA — 2 /BRM > EXE
B CA ~ A E RN 2 T B AR AT IR R - B0CE B B = E R
B o AU ST Fi 4R R T AR AR X Y 15 v A0 R A A L R IR ) B
18> AFELTERA - BURZ W ~ SUILBE - BT ERAS - 1S LR
NRFEEBREED TEAUEEE S L - Bl IR R R
T B AR B GO T AR B AR R > B AR - B
e — AR » R E T A T AL L R AR SR A B
PLAKHE S ER0F T 5 > TE B Te b » 22 i — 18 L i
YR (Zhang & Fung, 2014) o 25— » AFHELHF 7 2R IR A B
Bt > (] R 3 37 B8 3 BLER 3 2 MM (G AR R A RS A 225K - eI
TEHE - BREESENGES > R ANBWAE S EREAFT T - 5
T B — ) S R RS b P L R B M R R R 2
AT LA P R R AR B G o T R AR [ A R (A R B i i 2013
R CEE LW 248 o TEAT 2 i 35 60 ke R il ' R B 4 BT 245 AR 1) A
Ta8hg » B AT B WA - WRHE - Nk REAA TR I B A
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AR AR L b B AE T 1

FH > BT L RNV EE BE (intellect property) /£ A% O 1Y) B8 45 728 b 5%

JESRNE o Ja WA I R A TS ) 2B A o

A SCUAH I E AL R ET H (RIS L0 ) BRG] - B — A
By LN F5 - JEORR /% 8 B 1 AT R % 22 W) (5 6 SBS) Y <1 % Running
Man) o H1 BT VLA A7 2014 4E 1 E T %8 — 8 A A B ROHE > KO8 ok
2 LAGRIIE SLoR) | 2 A i o AR A S2 Mo R AR - %
H7E [ — By Be b o A R BB B (5 35 52 > 2015 5 S L > 2016) - []
5 > 8 — B F AR BRI T A R K B S I RORE 7 R S A O Y B
I o % — B B OB AR > IR R R G AE T R R B R
ZRATE o BT - fa — M H A SRR ED X2 T A
] B K < [ R SCAb ~ BOG ~ S B2t B B T WA - BB
P AL RAEA R BURR 2B R 5 B BB R R M - B
ARWFFIG N 2 ) ISR o

A SR A B o B AR D 15 7 AR B SR PR — 543 0 pl
TE— i SCHE - ARBEE 35 A Fli 200 25118 2 B 40 AR 1 i A0 D Sl AR
1 o A SCIE A5 v (B o] O B R RROME o AR AR SCHY R AT TR NAY B

FESCACAR R AN o] 52 B A - A B B RS E R il /5 T bl ~ 28Ry

BIRY IRET) - AT E EFHTET I - A Lo BT B et
SCAL AR B RE 1o e 2 [T A BRAR o 2 BT DR 4380 v (R AT 5% £ > 2
R Ay — TR AR BRARF RT RSB IO 72 ot - B AT SRR R o - A 2
I AIE # 00 RORE )7 (TE 7S IR R It it 2 S B SBS TR &) - BEAT AR
FORERRIRET o Rl > HHEA A SR S B I T B 2 B A R4 A
J1 o BRUAHEA BT S - BA—E RN o S KRE AR
THEEREERZT > EHREAE A LR » A L EHAEE
K Fir 52 T el ) ) BB o (] R o AR L [m] B A5 B A T > B D7t H A 3 [E]
B~ ZWRTER R o R > 1808 S0 R 2T T o B AT [
EE B WURE 7 2 TR A BRAR 2L - Sl R 2% #8 — (8 78 AM B S AL B 45 v AR 7
ACH T H o A AL B OB ER A A A B AL - 5T
WE 717 73 I 45 5 (localization is a process of power negotiation) °

A SCYEFTE e St o) 6 B ARHEAT T 2% 4R 10 2 BB -
A AE 2015 4 F1 2016 4F ] 73 1l 5 24 24 AHEBRA O B~ 5 0 o6 400 A AR T
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AR o AWFFE I ER FE BN EA G R E R Z L o BT 135
BAEASCHES R 2 ) > 43 51 58 DAL B A > iR E+1 -2~ 3
PUMRTEZH 3 HIBEFL o

AR E AR BRI TR 2 AE - £
SHLEWREN MRS > BEE S PR B R E WA s WA
SCACARARU I F0 2 3R AL 14 4 St B (58 1) A B R BT R 001 o MR - A
AR LR H A T bR — R B R AR > AR LA T R AR B
BUHZR M ET B > M A ERE FURAE 2 T A A 30 ~ B O vk i 3 R
A2 0 5 BE i B PR Y 3 AR (Berry, 2003; Shim, 2006) - i 42 4% 1
S - {2 [ AR — R B A R - BARME A RE D iR 2 & o A
7 AR A5 o

=1

&

HRER
B 1 E AL XA

VEB — R S5 0 P9 7 SCAL 350 > BEAAEUET H (television format)
B A BRET AT R 1Y SO o A UG S W2 E B RIE - B
o REBHEZEN B B I AUE A T AR TR R K SR A
BRI A (20 53 R0 M i > S AE R b A T AN R FR B A A AL o Y — FE A
BRI - A B B B P B ) B K BEAE 20 tHE AL 50 4R AR S5 B A L
TEBEAR 1 20 4F 1L B8 2 DU R A HT H A9 8% (Chalaby, 2015) > 7518 88
AR H I AR TE R B R D - 2EbERT - BRI
EIRFFFE MM SRR L L EAEEEE > FATEAESUE - &
FBUE EFTmE T M 2 ) AL R T A E B A SR AT A Y
R o —m E > —EEIET B AR S — R R R AR — 1
Fean K R A B ) W AR E T TE T B A BR R — KA o HIFRET H A
FEH ~ AR TIRAERER B 2 oh > BRI IE RS - 55— > $RAtE
A RAE R A E T 5 s IROLRATEE > ik R BN
f] > 25 b B K A8 S B4R 2 o WRRE 7 O RE D sk B iE = A8 U7
T fiH R R AR TRIEA -
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AR AR L b B AE T 1

b BB ATE 2RI R » B =N RREAFRBEZEA TA
[F] R B o HC AR [R] B 22 10 ROE 7 38 VR B SO RO PE AT - B )
FRHERIBLE A Tk o BT B B 5 i B8 & — 8 L 55 8 & I sl
R dh - BRI > B Anfep i eI R B A ~ 2 AR AL s ME—
BERPRENAC ) R FEE IR B W BHTE RS - TEE AP B - AR
LRALTERSBIA B AL B SOAR T AN HE b AR T E R TR A SUAl
7 B F PR 1 4 ST (Moran, 2009) o 7E — 6 R EL A SCAL AL A 1 BF 5%
s BRI R RV U7 U B e T AR B B o e I e
9~ bl EAT B REFE I o Ja T AL AR AR 5 A DA T ST b TR e 1
(cultural hybridization) B #EAT /B - 58 A ER H 785 A0 4% 31 F
1 B 1) LR R S - T E e A TR R E L AR - M AEAS
bR BE A AR — RO Y £ g SC{E (Moran, 1998) o BECAF 7S 19 55— {18
HH R BUARS B » R B 2R S E (e - R S iE—
AR B PE b R T DA ik 2 R A A0 1 B AR T SR AE A R 1 o R SR
(Chalaby, 2015) o % L6525 Sl - 2y AR IE - SR04t — R R >
SAVTUR D B R - DUER S R R ) e A H R BAAR -

SRT - JE S IR 22 AR P I B K i T R MR 5 > Fedil
JEEAE T T KB B R R X AT AR A TRADE
I % Jo 5B — R G FR A o A SR FRAM R AR A B R A S > AR W B AY AT
DABEEL - mn ot i 2 (R FE AU U 5 L RS £ - B RZ 2 3 B & 2R
MIBATE - B8 > SR — i K3t e b Uk 8 5 iy » AR - M An
By B S Y TR SCIL B 5 I8 A & BASIR] 5 HK > (8 | 7E R e
B A AT - AR B A 2 i AR T 1B - T A B R — IR
HBKIE R - g2 iSRS L e AT s L B 5 1 B
B o iR S AR Ty B Oy D h i R R A E R E KA o R
BT - FRRLRAE R A I A > FREE 2B -

T E A XA R

HE 4% Marketline 2015 4F i &R R > Hp 130 1588 47 25 (8 (B 7 5E R
5 A5 48 33.4% » J& 2014 4F e K B RR A - b B 40 S A7 | A T 3574k
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AR o PRIESRBENDE - HZEFE > 82013 4 2 1% [ B
ARRHETT IEF BFEE ~ &4 ~ 20 = RORE B 38 9 i SR X B 51 A
AR BGER TRERIA > € H HBEIAFRRIOME - K &
BRI R2 TR > 2HEEZICLREE o DLURAETE 7 BT i
I B e I A AP B

bEE AR H A BERE - DAT R RE | Sy 0 R B AR 3
SIEE BN > AR AR - FRERBEAZLR > HA
TEME— 1Y o BECHN B A 1 A0 R R0 A S (] B o RORE S R
A28 P8 20 o 5 ) — B8 20 o Rl AR A A AR B AR A A
R R E R SE R ERR R o fa e S AR B —
[ T VAR o 90 B 3] B A B A e SN R0z - T e 23 B R Y
Zotfb > B T A B TR T S5 HE ) A R AT o N > TR
HEA @R > dbn i L8 (Fetn - AP S0 BmA > FTHE A /Y
HE RS s 25 th AT RE AL & — S A R AR 2 TR Y B A
TGN - W R Z MR WA ——E A BUR - MR - B UEATF]
DA B S ST A6 1A Rl 15 B 2 B T AR —— RO RE ) 7 M A

T2 BUACHL > H B AE T 4 = LR R Lh i R R H Y
FRHE > T AMEME R TE o AR T > RN A AR B
SLEN H A BEE BURTE > BRIz — b PR B PR [ 1A AR 52 G A
HE 7 B MR o PR A o AN SCRR A o RSB R R [R) EA 0 S B Y
R I B RO ANHE ) i i E FERLAT SETE BT I HE T S o BRI
AN H o DA 5 2 S B AR ER B > AE SRR | A B EORAT
AT A2 HE AR A 75 22 o A8 LSNP ER BT R W] v B SEAR 1 R BR B A —
R E - A MBS B % B R ITHCE A BT AR > DLE
Al SR TF A ) o )Ry - th R ok 2 RO Oy 75 S E M2 T R
SR 2t o DARRE RO 88 B RAL -

TR — R T F 2N > B AR LA BTG EIEAE - A
SO AN —— BR f  — (8AH B A (0 2 TRY A0 R 0 Th g o T 238 B v ol R 46
A A A T A R T 5 TR o i RRORE O AR AR M 2 AR
B HRAFR R > G ERRR B ORI ED B A SR R A A (B AL
R 6 52 218 LB R ST MBGA J1 09 T8 -
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& RAC e AR A

TEE TR A 2 BRAS T 5 1) 2 BRALARE A > 76 48388 20 1 42 90 - AL LAZR 11
AL~ BRI Y 25 R SE R RR AR o 2 0 T R A T Y
TR o B —fiE 1B 4 2 S P AL 8 B K Giddens 19 7Y 77 BLACE BE A 2
Fo RBEERAE AN EZL > EEBAMER L Lm
W - T A BRAL AR W 21 A R Y T 42 B & A 1 sl 2R Akt =X i e
48 | (Ray, 2010, p. 20) o 7= fllm4E ok el A 2 [ B 3 38 ) i RR gt e -
TH S8 07 o RS2 VG T e A o o R b R KA T R B R T
KA VR SEBERERS o

N v T B R O A2 B R HEEE 5 TR A T A 0 2 v AR
R [ A oA 8 o BRI AR A 2Bk M BR 2
[0 % | 2 R BRAR - Al 2088 T8 — BRI s 7R 35
FZ 8 ~ 7 B RN o b B R 0 BRAR S i IR SEE T 18 v L
R EE R Z MRS o HR > SEBUE 20 T 2 k& ek N D
22 BN Z R » FERERILI A K > My > b [ F0 B0 5 g 1w (4 LA
SR H A AR 58 09 7 #k A0 SC Ak % B (Chiu & Lin, 2012; Cottle, 2000;
Straubhaar, 2003) ° Ak » 75 FHE L 2 AR A 120 58 B Hh I 7E 1A BN
R R 2T B S M A S R AR R R R o s — Bl
OB > TR MR AR AL M B N R B > R TS
[ HRCE ) AR — MR B R T SR AE 2 BkAb H i ) (Brownell,
2013) o [ Z A F A ] ) B0 2 £ 5 B R 48 ~ikﬂﬂ{%% x4
> R R R AEE R R 4 BR B S ISR 5 AR R AN E B A HIE
EutEE > BT ML BUREZ HULEUE > R immi?¥%%

BBk ERE W2 — R AR R T A Sk i [V
b (Ritzer, 1993) o %5 —HMm 240 T BR A SALERE F O /E A - BESRAE
A R A b e B B ) ) A by ) SCAR AR > A R TR B R & Al
DA A i A [ i O I R i DA R S L BT AR AR 1 A1 B S A b Y
A (H BN %K T (Macleod, 2002) o XAk 2 E& AN 3Tl
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TR FR AL T — R SO 2R A AR AR o B TR M 1) M N TR R 1) —
I T A B R 72 M PR R B B W 5 RN 42 BR AL B 5 (Esser, Smith, &
Bernal-Merino, 2016; Glynn, 2014; Iwabuchi, 2002; Kim, 2009) °

AL TR A% (cultural hybridization) () HE & 58 4 > 7EFH R FE o > 3
HME SCAL FNAS - SCAVAEAT He S 00 g4 - BT A1 2 — 1 b S b i A
Ade — M 553 S 5E BB - e P KB T A M SO B R T 6 Y
BT > d8 MU AR O FFFF 2 JEUR B SCIL A A7 T 2 (Goh, 2007) o 1ML
AR L NHEZARAN R UL RN B 5 2 TR A7 7E 25 HE ) 75 5L 1) BUE (Dirlik,
1994) o A W FE A] DABEAR IR MR E B T8 — > RIEHMWIES
Yo %= ZRERSULZ M B1R | (Straubhaar, 2007, p. 40) o £ J& IR
i 3CAb AT DATE B R 5 A DA BAS b 7 il 4R 3 o n] DAFEAS ] SCfb
i I RS SRR3R B > L anRrSEMEE NS - EAEIR AR T B A — 1 [ 5
i g A0 SR LB I AR R | A AT R AN FE BT (Wang & Yeh, 2005, p.
188) 5 A » & H BRIl B AR 5 AL IR B ©

Ht o FERBRILE ST > OB M rE R B R B A — A
B2 7 HEAT e AN R R AR T o EIE AR B > (R = A Nk Y —
AL A — 5 & — B AT - SRR SOk g T B AR B R A HEHT o
TEiE R B E) > A~ R AN ARG o Ja R TE BB A AR
S MR AR I 2 B o I — AR 2 TR M B A A AR 1 SCA L T B
Sy RESHEMERNER - W TERRKFERZH - S8
frscfb 2 [ - AR 77 B A O SO 4R 2 W] - 3 3 0 F i
(Canclini, 1995; Straubhaar, 2007, p. 42) ° & [ #5172 fif J) & € fif) )2
B AL B E K AR T - AR RN (sl & s s ® A
N) BOCAAR G o M - RIS A G T B A BUE m - s 58
A AAL g - RIS o> REEAFTIRE > BRI S AR
s SR~ TR R TR A AR A -

AR R R S A B AL BOE SOk R AR R A BRAL R
IR o HZ > BAAR AL MRS - SRR B B Sy 5 A BRAN 30 5 B —
TERCRY 5 T EAE A AL AR PB4 T RE D 5 WO T PR A AR o — D T
A B B AN ~ B ERAY R R AR 2 KRR B b R B A B TE M Ty - DL RCE
b S B ] R 3 (B 8 B I S T 2 M T B R R BUAT - HE A
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T BT 2 TR 9 BR AR A JE 2 7 6 F] IR SRR o R0 Sl ] LY 7 ¥
L RRBBIFRA LACRIE S > I8 LE 2 E UG Ak RO RE I BRAR o 38 R
BRT > SULEE| — AR EZ A E -

SCAG AR AP

PR Bt L5E R HG > FEARASE 210 Lt 4 v B 1Y B A S
s L TARZ RCEE > IR > B a4 AR U R R B A L TR
Z 481472 ] (Lu & Li, 2014; Sun & Zhao, 2009) ° fE%& +4EMH » R %
B for RS ET B e T ER) T A B o B Kt
WA TE B0y AR EE T A T b et o BRSEET B A A P 7 b
A RE R 0 OO A P B Mk A A2 > T8 LR R % R R (Big
Brother) fEE 4 513 > 503 (Top Gear) [ HUE A W h i KE I T $e 2 75
P8 o 2013 4F 1 (a8 W0 5 ) 1l 2 v B R AR AR S ) —MRB B 4y 2 {1
H e A S 2R - BUR O PR g b 3R T — R 1 o
ES ENmERSEREGRT - B> BEEANERE AT 8
T B R R A SO A AR A 0 B R R AT A o FICKEE AR ) —
B> LS D TERE B 1Y )P A B 2 A5 A 0 7 Uik e BLve > o2 i
6 B aE B % AT 19— 18 B 7 (Chua & Iwabuchi, 2008; Kim, 2013;
Kuwahara, 2014; Kwon & Kim, 2014; Lee & Nornes, 2015; Leung, 2008;
Ryoo, 2009) o %& £8 i 2y #9451 1 (L ~F- 75 5 B SCAb A RU 1 38 7 A =
aCE R ALY 5 B PR SCAb TE E R P B AR e EVE T © SR > RIS rp
A R B AR A T AR BB AR - [ SCb A UM ] (cultural
proximity) 7E2 KFEJE b - REH R 28— b & S A b fe > Al
{EA3 ¥ 1Y (Straubhaar, 2003) o 75 AL A UPETE 2 KR | > & 52
BRESINI W R SR R M 2Bt R — A EAE
SRS > 75 SRR N A TR 2B A kL B S B o

VEL—MAE S L O I BEANFEH » GRB)EBR LD
KR8 2 7 o B AR MEVE O A5 R - 8 — (RS R LS TP A H A A
REBBEARE PSR AR R b - B ERM A2 > DL
A B [ A 1 R SC Ak 2 TR Y TR R AN 17 B (Kim, 2009; Lee, 2007; Lee,
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2013) ° %E—HBATMRFSE > FFRIE T8I ] 78 55 90 B R 135 08 A i T 2 48
PR3] T EE I ER ()% E BT (Iwabuchi, 2013; Shim, 2006) o tEREE B 16
— RGN AL G i AT > [ 3 | AS A 3k e ) B 25 55— i o AR AL
W IR E AT TR - 8 b B AR R R TA IR s N e
fRELEE 2 M A EBREEE AP ARZENERNE - &
B HE ST R s FERDE AR BB EREBES LN
B i A5 g BB oh B Y BAE AL e 45 9 5 #5948 (Glynn, 2014; Zhu,
2008) o B DA > SEER B AR » FRRILZEFIPE > A E AR BR o

AR S A SO AR A A T ER O B R R AR A R iR
Wz E BB R 2 > (M) IR AR B B AR A B T R o wéE [ [N HLJRE
S A > A — R E BB AR A E S AR BN R S BRI
HOE R BRI o A Bt R RS > o Bt 7E T 4R AR BE B T
b~ TZAfb ~ BiftAL » HO2 b B e T % T4 (Kinnia, 2011) > [ 17 #
TS E SR — AR L By R B T i A > 4E SR ] LA
W AR 2R R AU 5 A5 B B o 43 LB s A Sk A
LT > 3 S At 2 i B A X6 A b B A AR ALk R A B IR R - R
Mo WEEERRE > SUAH M g 20 H o (HR Sk 26 Bk
SHRAR HRE S W0 0 A TR R 2 o

=6 (HFBRE ZE)MNEERRX

By 2 e R B 7 A0 M SBIS A & 1 — R B 2 P AN LN 5
H > HAE2010 4F 5 4% » M5 2017 454K - 5 30 AR B33 R AP i dicsd
fobk o B B B B R B B 2R NS B R 58 LA TR AME S - 5
T W2 BEs R RFZEFI - S1EEIERRER (SBS,
2015, p. 34) » BR T B E PR - i B W ergig w4 2 AR 2 B R
MR o e B A RIRPEREN B AT 545 ] > AR 2 B R AR E R
EBHBCATNAM R > ZE R gaIk - 55
i 5 BT T 5 B SRS A BRI AE R B R B SRR
8 ) D [ S A7 D
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AR AR L b B AE T 1

AL 2014 4F Bl v B AW T 2B B IR Z AR > SSB il & ki
FRAE R 5 ) 0 B hORE 4G T VLA AR > I B RO R A B AE
BALBR > maE R AR 2 7Y T B AE A 0 TRATRAE A (traveling
producer) B A& o 20144510 A > Wil & T4 L H <FF e
SLEE) > SR BTG - B — i B AN AR R Bt R s e E
Wt e B A T AR AT B B B A ) o A M LA A AR
Wt E AT H BRI T AR ER A H o BE ] o RiE
IRF 1 CHp B G A ) % — AMELER H RS > ARl B 4 BT e b B A
B AR RERRT) > (HE GREME W2 ) & —M b WL e dos &
AR REWETE > KRG B ARG LEARA/NER - [F
Rf > 78— B AR F A R W LR R - B A TR AR H
i Bl P AR 2 R B RE o (H2 > N A B C R4 I 5 i E X
75— i B AR BT il AN S R SRR > W VLA RLNE 2 — R B4
Ty R E N HEAT TR Z 5 PR -

CHF NS SU 20 ) 55— ZR AT AR 2 b 3 13 [ K 2 ME R 3 - ARl Y
VER > B BB A S ~ SR BB o 1TSS /SRR > B BRK B iR
AR o 8 — AR B BRI AN R —FR > B PR 0 2 R i B R
BYEMR > MR L A o 756 —FME —FMEH H AR » aT LU
BN A AR EUR > 75— B2 b gy [ LR -
[ L[ A 0y o st By L SN B 0 N HETT IR > B e W
()RR b 73— LU AR5 g - [R]IRE > [ [ S T A+ B Bl i
HE > BEAERZ BT B A T PR AT E B o Hoan <rp B 47 ) B
U 25 1) B AR AN A S — B 6 E BRI (copy right) - i EE R
A T — A ChE G ) r AR AN H IR RER] (format right) o

= A H AR R T E RS > AMEREZE E S M HREBUA
b WRBPFBEEBUFNEE - 28 BTN EEB —LEAS
TEM & > BEWE BSIH - DLAFsh R R & 3 2 I BAR o fE83E
> SBSHYAEFE S A > A — B b B R AL Y R

This was possible because of extensive prior preparation and the

dispatch of the (Korean) Running Man production team to China
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to share their know-how with their Chinese counterparts and also

participate in the production there (SBS, 2015, p. 53)

2R AL R FRME R0 (R F) Rk R A A
WETE SRR THE RSP By RAEA - — Ao
B R o

i fRRE > R AR A T 3K (know-how) 15| ] » E A RE
TR AR PRI E R - MRS R EAENEE > 2
e AE—Bh B EZLILILS R RARE AT A
e A B B B A2 RSP E S A > [SBS B A AR B
e i — i B A AR H A B F A A I R o FRME s —
& B R E RS R RAREN] (B> B> 2015F7H1
H) o w0 AV A 500 218 B A AT 4 A1 AR /D i ol SV AN R AL B 1 7 B 1Y
FIEW] > A I TEAT & 1% 0 [ 0 4 A 32 | 1% T i MG A ) A1,
BB 2 B A48 S (R U AR B 1) 1

HaREAR T > SBSEAL A MW LA UL 2 M & 1E » nTLABEME 2 - %
DAl 2 HE B A% 0 > DAAR Al o o0 AR A 10 S0 B 2 0 A T R 1Y) [
WHEATE o RS I BRSBTS
W R A AL ] o BRI AR > BRI BB E 5
MAEVE HE LR B — R Bl W TR MG
TESCALEE 0 8 5 E AR o

WL E

AR SCHI BT S ] R 200 Ty B o SR — > FE IR EIE JLo) B AR IR
REH > A HL ) SCIL ANECR B R AL B B RO A BRI B P SR > 8
Ll SRR A A i B I RURE O 2 R T BRAR A AT R AR S 28 2
i A R SRR A TR s R RE D AR - RRBLA H1b
G~ WA AE > MBS SCIEA I » SUIRIRMEVE RIS — A 3
HR A e B ARSCRRT 2 BB MEA G RO 7% > M
Wbk AR - MELT T - e o
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o B R A AR o BT > W NSE s R ER R R T
B 1 Z 3N o 75 BET R A DR BRI AE 2 BB h T B BB ~ 17
BERWIRE > DAKRGESE S RN E RSB S o 17 e 5
() — 5 I A AR B AR > AT SR B4 T A R R R 2 B BB AT 2 T 44
(1) o FT A B 32 w8 HR LA E Al A B VR 2 0% DAMRGEHFEAL -

TE20154F 10 H &G R B 2 48 - VB BH iG s = A8 20 BR e pr &
Bl o B MEEFE 20154 12 A %2016 42 H A A — i 75 2B 5 B
AR BUIGERLMF R o B AEERME T —M B B E 2= o AR
B b MEE R T AR AR KR - anHE ) BRR B9 REAY - S BRI R R
EFTEZEE o 97 fEH RS ERHEE Nvivo 5k ES » HEAT 4R -
B T /MR a8 > WFFT N B R BT 5 25500 A S Nvivo 204 » %8 —
3T RY &R AT TN B R B @R AR S BR A T SR T M
AEREPERRER o Bl > i LB N AR RR B G B R R AR > B AR
2 30k - BUR T R ERGRIKE G A2 > N AR &ME R LT
aCE R FRAIBIE > DA T BRI B L o Nvivo B/ A it 73
F 5% 3 ST i BR bR 1) S BRR i o 25 = EE B RS E B R E R
I B O A AT T SR B R A o N AE B R ST 2 b A B R A
HEMIERA o

BERE: [EETHE | AREEA]

FAS A PG T AR EN H > i AR B B S S O R A
(production bible) o £ BB EF - > A= B HUE B ET B B 5 R &
B —Ro o RRAEEEIRE Y T — RO F FEM A0 A E
Ul iSe S 2 B ~ fnfa] S > L A LA B 6 bk SR A TR AR
H A B i B 2440 B9 41 7 (Esser, Smith, & Bernal-Merino, 2016) o
[l iF - RS RRRE 2 Rl e IR AT AR N > s B E F E i E K
JEL R > B AL i i [P0 R A T B G 4 o 28 SUTRAT AR N — AR
AREMERE A > MEE AR R —Fg R — LW RAE
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N o 7E Lo B R A AR B AT IR A R > SRR A Y
B WA JE A A B S P R AR T R R P B R o — AR > AL
8 E AR A e R PEE B ek s TR A AN L sk el > 3
Bl —ATE T AR A B R RAT T | B S RRR I TR
J7 %4 B RO Y B B o T8 S PR A — R Y B PR X E AR
PR 25 3 L L e R ) R ARG T (H B R A R I E E AR
T AL EE#E (Moran, 2009) -

e — iy 2 MR > BRRRE T 0 TR > BREBR A
AIRE AL S A - AR BB A L S LR
AT B KM A% (Bowrey & Handler, 2014) © {HA KF » #5
JINKELASE (%) 4t I PR AN e v b T I 1t R T R B A AR LR
& o MBI VG AR A ] > B WG S AR [ A 2 B+ A T
P SERL L > A - i BB 85 5 O S =R A - R — R
B J e B H A SRR R TR SR A EE L B SRR A T
MR A PR 2 W B AE o A — 7 CFFIRIE S5 ) i TAE N B & 484
A H R OE - [ IRBERAREFEE > 00 SR LR A o A
BB RS N /N RAER 2 B0 7E AR I 8 1) T A A =
Wk o FE b ARG OR A A A > S RS Ty A
AETEHAL > HFERRWER ] (FR55 > P11 201547 H22H) -

7 A i [ B Oy R B R 2 B > A R A - S —
I ) LN 75 i E R AR PG 7 6 AR E AT ARG o I e —
EHAA RS AR - e E A S B > IR
PeEMERIVE R - R 0 AR S B TS T B R R R >
ANTA] BUR SE RO A5 - A LR - B RESEER AN o Ja Ay OE R
TR&EREE [ — T E— AL EEMR ] (K55 > P2 2015
ESHO6H) » [F%E FEFE M AGK (tacit knowledge ) 2 AR # gl Al /5 w] DA
P SCF RO A A B B o BEME— DR VY O A SO R A A
WERRE TR AMERNE - BHESCFRE NSRS —E
(OHE R » A0 I e B E A I R A WO RE B — AR > A - I K AE B
HEAT A B AIAE o SR > s BN B AR E— ik s BEF
ZHRAANRIFEE ~ 280 AR B2 WM 280 > RIE — B



Copyrighted material of: School of Journalism and Communication, The Chinese University of Hong Kong;
School of Communication, Hong Kong Baptist University (2018). Published by: The Chinese University Press
ALL RIGHTS RESERVED.

AR AR L b B AE T 1

ROMEZR BT AE > RETT O 1 P A SN2 T IR » 28 — > DISRAT RN ZY
A P SR o BRI TR SRR Ty B 2 1 KR [ k- T LU LY
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By - MERIAM F= HMEF—FN% BREALLED
BWHERT AR TRLRE B IR T RAEGER L E =K
LR G FHLMA TR o (k3 - FPE3 201558 A 108)

7 > B AATEEAAE A LR E HAEE L KRBT
Fpg 5 B A R RAT AR B2 1) TTH 3R S H b > S PORAT
AN AR R IR T AR T B > A 199 1 D T 8 R 22 P 7 T 3 e
FTRER o Va7 R CED B — oA BAAE AT B S AR A
TEA B H RIRE FA 4 2 A AT R PR TR G IOEAT IR
Py EE MO ACH T I R S AE N — IR R S R 4
R R — B S (BEER) (3R> P4 20154E7H3H) -
SR > ph 7R e o A B I AN S R R A R > RG> e R A T S
L M BB A A AR SRR - B — R FEFECE &%
PEBAR o fEACH R BEIE SL20) 5 — TR SR - T A 2558 #h ek
Py B RAT EE A [ A E B IR E R RS - B HE D
B o R0 SR B A6 i 7 A B P O R o — o7 o R T R

REBp T R BRAMAT — (R e A AE AT
N > B R AR MR AR A > AR R L My P B B A R
FoAty 52 B 00 OREAT Y o W SRZ A A O RMEMN AT LERE
SEAME o ARMAE LT T ASERAR S R | (5ReT - P2 - 201548 1 6
H) o

107



108

Copyrighted material of: School of Journalism and Communication, The Chinese University of Hong Kong
School of Communication, Hong Kong Baptist University (2018). Published by: The Chinese University Press.
ALL RIGHTS RESERVED

(EFEALE2T) - (#) % 45K (2018)

BRI S ERRIE A R E W E Z MR A B - (HEMEREE
Tl DA 7Yy A X A %8 M A A i > T B RO R
PERE G E 7 BT TR A o 363 4 (2 A X 7 0 v ) BT PR it - s A
B T SO VEAE T SE » BI AN SO T B 1 AR A B R B R R
FETER) FRERR R 25 B o B P A R > MMM BR A A 2
SR M SRR o mE BB A A Y B £ 7R e B B AE A+
B 5 1 ) o VG A X E A Y R A BRI AT BURE S B AL A
R > SFAS R 2 > s RS AT S o ARPRAE N
T DL S R R A 2 AT > 48 R SBS TR AR I A AR B P B R G H R A
TR 5 50 A e IR B 0% B ) B A sl ] ) SCAL AR S AR R o A A RE R
JE L TR Nk B B B B RS AE - AR IR A S RN H e
W) R > e ) AR M BURA 0 B BT D RERZ B R B A 1 AR
ANELGE AR BB B 77 A (BRF5 > #E2 > 20154E5 H 19 H) ©

FEE — AT L > W B SBS AL A R T AR B A - 415
B> BEEESEE AN ER - Ea—f PR T/EANEBM TR
B A > A Rl > AR A o RV A A 404 > A REfE
B R o AT TR A 50 S 8 B A7 1 - — 18] e [ A i —
IR e R A R AR KR SRR R > AR REE—F
—FERE R AR ] (BRE > 5 > 201549 A 14 H) o TERIBH GG 1 2
Hh (o] [ ORI At AT B R B [ ER AR A2 T e RS RS 5 MR A
F B 58 o 5 [ Y O ) S P AP ) 5 5 RN S SE BE g T A ) R R
W5 o BN > FE55—2% > i B B 0 [0 25 v B B L AR 6 H R Y A
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BN GR AT DA o AR R RL o il > H [ [ K e I A R
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5 BHATEHALETEELY oG o R PEHS 201559 A
148)

Al K e ] I [ A e R N S SR HE R B
B Sl R G BB o W R R 1 A S B RO I
NHEZR > AR AR TG 77 48 08— {55 A W AR FI) 1 8 B o S R IR A B
FETEMUE S RIS VR > Sl i o b i R ANk 1 B RS o 76 (o
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AEENT o B2 b Empcos R A S > B2EE T
e o) 22 WA 4R 0 2E A R A AR R AN 4y > NP SR A MR AA TR — I LA
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(¥ 75 73 MEA R B o AEAA I 2 1 > BTG I AU R B B B T A 1 Al
18 > BT A R 6B LR R BE RN > SRR A MR B B
J6k > D6 T A0 IR 1) Ak SR AN L YE R o A — (B T A W R B
FRAE20154F7 A8 7 —RBHIA F N F5 8 B W o] 89 A9 SC > bty
T r et o R SCEEAE P EAL S EEREAEER WA E
S B TEAR SR — R B AA [RHE | ) LR ET A AsE TAE TR - 4240t
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e IEM—0 TAEANBRR - [ GREE W2h) M5 — 2R BB -
FRAM B B B R B B TR AR AN TAEAN 7 o BUAE FRAM R B A 200
ZH8N > AR E A AR AR A A o kT AT R R A Jely B 2 A
H > SfHREeRBEm TREMREEEET L - B8 55—
T o A E Ak B AR AR A TR
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WL ZENZRIEREZ
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(1 25 AL o LA A A (PR B B AR A (W B 4R Y R
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o FAEE AT WA R Ty BUR R DEERE AT > H T #E AR E
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